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Sicherheitshinweise Consignes de sécurité
- Das Be- und Entfladen des Fahrzeugs ha!so 2u exfoigen, dass Personen nicht durch herab- - Lo chargement el Je déchargement du véhicule duvent se [aire de sore que personne ne
fallende gefahrdet werden. puisse élre mis en danger par des objels tombant ou roulant

- Die Auffatvschienen mussen wahrend dem Einsalz vom Fahrzei:ghihres abgesichert werden,
50 dass eine Gefahrdung anderer Verkehrsteilnehmer (2. 8. FuBganger, Padfahrer) nicht zu
erwartenisl.

- Die Auffahrschienen durfen nur in ebenem Gelnde eingesetzi werden und milssen stels
wolifiachig aufiiegen.

- Bei erhdhten i i isl eine zweite erfordedich.

- Lose Auffahrschienen sind im Fahrzeug so 2u sachem, dass bei Ublichen Verkehrsbedingungen

- Les rails d'accés doivent élre fix+ pendanl leur ulilisation par le conducteur du véhicule, et
ce, de sorte que les autrzs usagers ne puissent pas étre mis en danger (par ex. les pistons,
les cyclisles, etc.).

- Les rails d'acods ne peuvenl élre uliisés que sur sol plan el doivenl toujours reposer sur loule
leur surface.

- Laprésence d'une seconde personne esl requise pour manipuler des poids imporiants.

- Les rails d'accds délachés doivent éure bloqués dans le véhicule de sorte qu'l n'existe

eing von Pmnrm isl. Zu den Gblichen
gehoren auch ilen der Fahrbahn. 2ur Ladungs-
sicherung und zur Auswahl geugmm Zumitte!” enthallen auch die folgenden
Normen: VDI 2700, 2701, 2702 und DIN EN 12185

- Bei Kipperfzhrzeugen isl generell die Pritsche zu sichem, damit diese nicht hochschlagen kann

- Das Produkl darf nur mit luftbereifien Fahrzeugen befahren werden.

- Hal der Fahrzeugfihrer wahrend des Enliadevorgangs keine direkte Sicht auf das Produkl,
muss eine zweile Person das Gberfahren Gberwachen.

- Das Gelande muss Tragfahig sein, damit das Produld nicht einsinken kann.

Uberpriifung
Generel git:Ein beschadigles Produ darf richl meh benutzt werden.

Vor jedem Einsatz: (durch das Bedienpersonal)
- Sichtprifung der Schienen auf Besch (28 o
- Fahrifache bei Verschmutzung reinigen, damit die ,Griffigkeil” gewahrieistel bleibt.
- Die Griffigheit® der Fahrfizchen iiberprifen.

Halbjahrliche Wartung
~ Schamiere mit leichlem Maschinendl einsprihen.
- Sichtkontrolle aller Schweibnahe auf Rissbildung
- Samtliche Schraubverbindungen aul festen Silz prifen.
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Safety instructions

- Loading and unloading of the vehicle must be camied out in such a manner that persons will
nol be endangered by cbjects thal may fall or roll down.

- The vehide driver mus! secure the drive-on access ramps during use in such a manaer thal
olher road users {e.g. pedestians, cyclists) will not be endangered.

- The acoess ramps are Io be deployed only on level ground with the conlact surfaces
complelely supporied at all times.

- Asecond operator is required in the even! of increased handling weight

- Loose access ramps mus! be secured lo the vehicle in such a manner thal persons wil not
be mdangered under normal traffic conditions, ,Normal traffic conditions* also include full

ios and bumpy roads. fons for .securing loads and selecting a

wuuemeamdhé\u\g'caﬂdsobefmdmmefalbm
standards: VDI 2700, 2701, 2702 and DIN EN 12195,

- In tipper trucks the piatform must always be secured o avoid it lipping up.

- The product must only be traversed by vehiclas with pneumatic tyres.

- Should the vehicle driver nol have unimpaded vision of the unloading process at any tme,
then a second person will be required to supenvise the work,

- The temain must hava sufficient load capacity o prevent the product from sinking.

Check
Rule of thumb: Damaged ramps must be decommissioned immedialely.

Before use, in every case: (by operating personnel)
- Visually check the ramps for damage (e.g. ormabion of cracks in the weld seams).
- Clean any contamination from the running surface to ensure continuous .lractien”.
- Check the running surface for tracion”.

Semi-annual maintenance
- Spray the hinges with a lighl machine oil
- Visuzlly check all weld seams for the formation of cracks
- Check of all screw connedions lor secure seaing

ger pour les dans des condilions de circulaion normales. Par conditions

de drculation normales”, on entend également les freinages lotaux et les inégalilés des voies
de dreuation. Les normes suivantes reprennent d'aulres recommandalions refabives 3 la
Jsécurisation des chargemenls el au choix des moyens d'éfingage
adéquals’ : VDI 2700, 2701, 2702 ¢l DIN EN 12185,

- Dans le cas des camions 3 benne basculanle, il faut généralement bloquer la camesserie 3
plateforme pour quelle ne puisse pas se soulever.

« Le produit ne peut élre conduil que par des véhicules monlés sur preus.

- Sile produit sort du champ de vision direcl du conducleur du véhicule pendanl Vopéralion de
déchargement, une deyxiéme personne doit surveiller le passage.

- Le femain doit étre solide pour que le produil ne puisse pas s'enfoncer.

Contréle
En général : Un produit endommagé ne peut plus évre ullisé.

Avant toute utilisation : {par le personnel d'exploitation)
- Contrdler visuellement la présence de dommages sur les rails. {par ex. formation de fissures
au niveau des soudures)
- Netloyer les surfaces de passage si elles sonl encrasséss de maniére 3 garantir leur
Jadnérence”,
- Contriie I"adhérence’ des surfaces de passage.

Entretien semestriel
- Vaporiser de Iwile légére pour machines sur les chamigres.
- Conlrdler visuellement fa formation de Fissures sur loutes les soudures.
- Vérifier que lous les raccords vissés sont fixés sofidement.

NL

Veiligheidsinstructies
- Hel laden en lossen van de wagen dienl zo e gebeuren dat personen niet door omlaag
vallende of rollende voorwerpen in gevaar worden gebrachlL
- Dewnjbamnmoeie'nwmsdelmddwdedmlleumdmvaslgemlmdalgeeﬂnsm

VOO'ﬂwv {bijv. ﬁesus)hwmnns

- alleen op viak lemein word d het hele
owmalmdersumdvnrdm

- Bijgrotere 4 di

- L ibanen in de wagen zo dat onder

een IIQG)M personen s uilgeslolen. Tol de gebruikelijke vukeersanstandughedm ‘behoren
ook een noodstop of onefienheden in het wegdek. Adviszen over vastzetten van lading en
kewze van geschikle sjorbanden’ slzan ook in de volgende
nommen: VDI 2700, 2701, 2702 en NEN EN 12185,

- Bij igen moet de laadbak alt gezekerd opdat deze niet omhoog kan slaan.

- Ophel alleen mel mel od O

- Als de chauffeur tidens hel uitladen geen direct Zicht heeft op hel product dan moet een
fweede persoon toezien op hel manoeuvieren.

- Het temrein moet draagkrachtig zijn opdat hat product niel weg kan zakken.

Controle
In het zlgemaen geldl: Een beschadigd product mag niel meer worden ingezel.

Voor elke mzet. {door het bedienend personeel)
- Visuele controle van de ba ing in de lasnaden)
- Banenbij pdat de _g!p’ i
- De grip* van de banen controleren.

Halfjaarlijks onderhoud
- Schamieren met ichte machineckie inspuiten.
- Visuele controle van alie lasnaden op scheurvorming
- Alle schroefverbindingen controleren op vasle zitting.

ALTEC

www.altec-singen.de

o
1

ES

Indicaciones de seguridad
- La carga y descarga del vehiculo debe realizarse de lal forma que no suponga un peligro para
ninguna persona a causa de objelos que puedan caer o resbalar.
- El conduclor def vehicudo debe asequrar las rampas de acceso duranie [a utilizacion, a fin de
evilar auzlquier peligro para obias personas implicadas en la crculacidn (p. ). pealones,

ciclistas)
- Las rampas d i den empl superficies lisas y deben estar
apcyadas completamente y en lodo movmmn

- Cuando el peso a manejar sea elevado, serd necesana una sequnda persona.

- Lasm\pasdeamsaﬂeﬂasdebef&asegmmdvﬁwlnmhlmaquenu
trdfi les. Entre las

deuéﬁmnmdes seulummanmbténbsﬁmazosmmohsdwnvulnmh

calzada. También enconlraré més recomendaciones sobre la fijacién de la carga y la

saleccidn de los amares adecuados' en las siguienles

normas: VDI 2700, 2701, 2702 y DIN EN 12185,

En vehiculos con volquete debe asegurarse en general Ia plalaforma, a fin de que no rebole

¥ golpee

 Horakocl
P

- Siel no puede visualizar di ! producto du I3 operacibn de

descarga, una sequnda persona deberd slpetvsard psqa
.a debe ser frme,  finde que el

Comprobacion

Por

Antes de cada uso: {por el personal de servicio)
- Realizar un examen visual de las rampas para comprobar si presentan dafios. (p. €. fisuras en
las suturas de unitn}
- Limpiar la supesficie de rodadura si esld sudia para garantizar con eflola ,2dherencia’.
- Comprobar a ,adherencia’ de las superficies de rodadura.

Mantenimiento semestral
- Rodar las bisagras con aceile para méaquinas ligero.
Reaﬁzarmwﬂmlvmmldemshssmnsdembnpamwobarslmbnﬂms
~ Comprobar

PT
lnslm(;ées de seguranga

ioulo d realizado de forma a evilar que

pessoassqanodomdasunwpﬂaquedamdesﬁmbdednm

- As rampas devem ser fy e a ulizagao, de modo a evilar
0 perigo para os restantes ranseunles (p. ex. pedes, cicislas).

- As rampas s4 podem ser utilizadas em temenos planos e devem assentar com loda a
supedfice.

- No caso de elevados pesos de manobra deve-se requerer a ajuda de uma sequnda pessoa.

- Rampas soltas devem ser fixadas no veiculo, de modo a evitar quaisquer perigos para as
pessoas nas condighes nomais de circulagao dos veiculos. As .condicdes nomais de
circulagdo dos velculos® incluem lambém travagens bruscas e a fundo ou imegularidades no
pavimenlo da faixa da rodagem. Recomendagdes sobre a fixag3o de cargas e a selecgdo de
meios de fixagdo adequados” s30 também referidas nas seguinles
Normas: VDI 2700, 2701, 2702 e DIN EN 12185.

. Nasvaluhdebhwhdsmeﬁwmmaplaufmpmmmmpemwpmm

Op Lng quip

-8 do veiculo néo tiver i mcumw.. 0!

3 i

- Oumulunqwmmmpaodadedeamademada demodnaamarmapmdm
seja enlemrado.

Verificagao
Em geral & valido: Um produto danificado n3o pode ser ublizado.

Verificagao anual: (por um perito)
- Contyolo visual das rampas, a fim de delectar eventuais danos. (p. ex. formagdo de fissuras
nas costuras de solda)
- Limpar a superficie de circulagio da rampa, de modo 3 garantir a ‘aderéncia” do veiculo.
- Conlrolar a “aderéncia” das supesficies da rampa.

Manutengao semestral
- Lubrificar as dobradicas com dleo para maguinas ligeiro.
- Conlrolar visuaimenle todas as cosluras de solda relativamenle a formago de fissuras.
- Reapertar as unides roscadas.

T

Avvertenze di sicurezza
- II-vmnlcsamcndslvelm dermawmmmdulaleunlapasmmvmgam
pericolo da oggeti che cadono o che

- Duranle limpiego, le quide di saila d curale dal inmodo da
escludere pericoli per gli 2l utent delta slrada (ad es. pedoni, mhsu)

- Le guide di salila po: soltanlo su i
2ppoggiale sempre con Finlera superficie.

- In caso di pesi di manovra elevali é richiesta fa presenza di un secondo operatore.

- Le guide di salita mobili devono essere assicurale nel veicolo in modo fale che in condizioni
stradalvmnaivmgaudusumpmuinpuhpefsms Frermebmdleeaspmddla
cameggiala sono anche da condizioni stradali normal”. L
Ia ,prolezione del carico e Ia scella di mezzi di nzzatura idonei prevedono anche le
seguenti norme; VDI 2700, 2701, 2702 e DIN EN 12195.

- Con autocam a cassone ribaltabile & necessario assicurare sempre if cassone, affinché non
possa sollevarsi.

- Solo veicoli con pneumatici possono essere guidati sul prodollo.

- Seil condy non & in conlatio visivo di il prodotto durante lo scarico, una
seconda persona deve assistere allawicinameno.

- Il tereno deve essere solido, affinché il prodotto non possa sprofondare nel suolo.

Verifica
In generdle vele: i3 deve pil essere uflize2to.

Prima di ogni impiego: (attraverso gli aperatori)
- Conlrolo visivo, se e guide sono danneggiate. (ad es. formazione di cricche nei cordoni di
saldatura)
- Pulire la superficie di quida quando é sporca, affinché I"aderenza” imanga garantita.
- Conlrofiare I"aderenza" delle superfici di guida.

Manutenzione semestrale
- Applicare uno sralo sotfile di un ofio spray per macchine sulle camiere.
- Controllo visivo di tutti i cordoni di sdeaura sulla presenzz di formazione i cricche

- Verificagaa de lodas as unides
ICAEH
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Bezpecnostni pokyny

- Nakladéni a vykladanl vozu musi probihal Lak, aby nebyly osoby ohroZeny padajicimi nebo
rolujicirmi predmty.

- Néjezdové kolejnice musi bt bhem provozu zajiétény fidicem vozidla lak, 2e neni
pravd&podobné ohroZen jinjch 08astniki provozu (napf. chodcd, cyklista).

- Néjezdové kolgjnice se smi pouZival pouze v rovném terénu a musi vidy doléhat celou
plochou k podiladu.
P vét&ich mari

- byiné piivolat druhou asobu.
Volné najezdoveé kolejnice musi b ve voze zajidtény tak, aby bylo ohroZeni osob pfi béném
provozu vylougeno. K bEinym podminkam provozu® nalei také okamzité zabrzdéni nebo
nesovnd vozovka. Doporuéeni pro zajidténl ndkladu a vibér vhodnych vézacich prostfedid”
obsahuji také nésledujlci normy: VDI 2700, 2701, 2702 a DIN EN 12165,

- U skidpécich vozi je nezbytné zajistl valnik, aby se nemohl vysunout nahoru.

- Na prodult se smi najizdél pouze vozidly s pneumatikami.

- Pokud nema fidiZ voziia bahem vykladky piimy vyhled na produkt, je nezbytné, aby
pleji2déni hiidala gruhd osoba.

- Terén musi mit dobrou nosnost, aby nemohlo dofil k zabofeni produktu.

Kontrola
Obecné plati: Podxazeny vyrobek nesmi byt nadale pougivan.

Pred kazdym pouZitim: (obsluznym personslem)
- vizudinf kontro'a kolejnic ohledné po3kazeni (napt. tvorba trhiin ve svérech)
- VySislete neistoty na jizdi plos, aby zistala zarutena piinavost.
- Plezkoudeite pAinavost"jizdnich ploch.
Pololetni tidrzba
- Poslfikal zivésy lehkym sbrojnim olegers.
- Vizualnl kontrola svani ohledn2 tvorby Urhlin
- Konlrola pevnosti véech &roubovch spojo
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Biztonsagi figyelmeztetések Yka3anus no Texuuke Geaonacnocm
- Ajémi berakodasal és kirakodasat ugy kell végezni, hogy 3 leesd vagy lequruld 133k - 3arpyaa u pasipysa Cp=ACTea fomHa 6p 41061

seniit se veszélyezisensk
- Afelvezetd sineket hasznglal kJ.ben 3 |anna vezemének bmosuana kell, hogy a kdzlekedés
fobbi (pl.
- Aielvezetd snekel csak sik lalajon szabad hasznalni, és a smelmei: mindig tefjesen fel kell
lekiidnijk,
- Nagyobb sdlyok &gy masodik is s2ikség van
- A|anm'lhen lévd laza felvezeld sineket Ugy kell biztositani, hogy szok4sos kbzlekedési

U ozt az emberek K legyen 23rva. A szokésos hozlekeddsi
K0zé taroznak a vészlé ésazilpalya is.
A, és leledo témajghoz ajé

lehet taidini az alabbi szabvanyokban: VDI 2700, 2701, 2702 és DIN EN 12195,
- Billend jarmdvenél a plalé alapbdl biztosilani kel, hogy ne tudjon felcsapsdni
- Alerméket csak légiumlds jsmivekkel lehel kozekedistni,
- Haapirmiivezeldnex az urilési folyamal k5zben nincs kizvetien rél3lsa a termékre, egy
mésodik szeméiynek feliigyelni kel a rakodasi blyamatol
- Alerepnek leherbirnak kell lsnnie, hogy 3 lermék ne siiflyedjen el.

N3AOUHE HAM CHATHIBEIUHECK NPEMETH HE NPKIKWIA BPER NIORAM,

- B0 BPeMR UCIONB30BAHR BOTMTEN TPAHENODTHOTO CPRACTEE AOMKEH :zxpmwwn
pawny Tas, 4106 ONACHOCTH 1R APYIMX Y
NEWeXO[08, BENOCNEMHCTOB).

- Bbeanbie paunu: MOXHO YCTaHaBHBATS TOMbX0 Ha POBHBX NOBEPXHOCTAX, W OHY AOMAHS!
OMMP3TLCA BCEA CBORH NNOLAAYI0.

- Tp ciuweom Gonbuiow BECE (Py3a Heo6xoni nosowHMx.

- Heaakpennexnsie BLeaiHsie pamal Cle/IyeT 33Kpenurh B TPBHCNOPTHOM CPACTEE Tax,
4106 MCKMIOYUTS HAHECEHME BPERA NIOARM B OBbIYHEX YCN0BHRX ASHKEHMA. K «o6bisHbim

YCIOBUAM SBHXEHUA OTHOCATCA o
AOPOXHOD NOAOTHA. P W 8u6opy AC1B
cogepxar Hopst: VD! 2700, 2701, 2702u DIN EN l2195
- Benpaec 4 i, cnepyer
1Py308y 41066 OHa
- E3uTe 1o REIAYKTY MOXHO TOALID

- ECnu ympasnaioupi TDEHCNOPTHbIM CPEACTEOM BO BPEMA mpymm 2Py IOHBIX mepatmu
HE Wu22F IDHMO BUIAMOCTH KA NDORYRT,

Ellendrzés nepeeag
Altalanos szabaly: Séniit lerméket m3r nem szabad hasznéln, - Ocoaavue 6: 6 Pyaxy, 4ToGsl MPOZYXT He ocepan.
Minden h lat el6tt: (a kezels 3ltal) Mposepka
- Asinek séri Jlendrzé (pl. repedések a hegesziési Obuyee rp: : Gt NPORYKT.
vamalokon).
- AkGalekedési felileleket meg kel tisziitani a b hogy Mepen ucnons: ©oBCnyXuBaloWMA NePCOHan AoNMKeH:
biztositani lehessen. - MPOBECTH OCHOTP PaMN, YTOGbI HCXIMOYHTL NOBPEXAEHHS (Hanp. 0Bpasosase TpRUWH B
- Bllentrizni kell a sozlekedés felietek csiszasmentességél. CBAPHLIX 1WBAK).
- Benyae fpoe3na, wmobiki ofiec
Féléves karbantartas - TPOBEPHTL €D4eNNEHHEs NOBERXHOCTH MPOBIRA.
A yh jal be kell i,
- Az dsszes hegesziési vamalot ellendrizni kel 3 8s miatt Kaxawie Aa

- Minden csavarlés! ellendrizni kell a megfeleld ragzilés szempongébdl.

PL

Zasady bezpieczenstwa

- Zakadunek i rozkadunek pojazdu musi odbywat sig w taki sposte, aby nie stwarzal 2agrozenia
dla 0s6b na skulek upadku lub sloczenia seprmdmléw

- Szymy e pod utycia i Kierowce pojazdu w
taki sposcb, aby grozenia dla innych ukéw ruchu (np. pieszych,
mwsfzyslm}

- Szyny podiazdowe wolno uzytiowaé wytacznie na plasiim terenie i musza zawsze pizylegaé
calg powierzchnia,

-W pnypadlm wigkszych GeZardw ransportowych wymagana jest obecnost drugiej osoby

- Si i poje2dzie w taki sposéh, aby wykluczyé
zagmzenra dia os6b w slandardwnym warunkach drogowyh. ,Standardowe warunki
drogowe" obejmujq mwmol pehe hamowana b meréwmm nawmdm Zalecenia

dotyczace i moma
malexs lﬁmezwn:slgpmwdmmm VDI 2700, 2701, 2702 oraleNEN 12195,

- Wy naley yé strzynig ladunkowa, aby nie przechyfia
sigw gbre.

- Mmmklmwuua,ezdtacwnpqammzxohmowmmyvm

- Jesi kierowea pojazdu podczas roziadunku nie widz produity, druga osoba musi
kontrclowat najezd.

- Tmnusibyémadabwswclq'qqnoénoﬁé,Iaknynienas!apibasiadampmdmm.

Kontrola stanu
Ogamzasm:Niemkuzyslaézuszmdmgomm

Przed kazdym uzyciem: (przez personel obshugi

ola wzrokowa £2yn pod kal . (np. pemhpavm B
jezdng w razie 18
Svmdzvtwczmusé pw-erzdmmwm
Konsetwacja co pél roku

- Zawiasy spe
- Konlrola warokowa wszslkich spawdw pod kalem pelmicé
- Kenlrola poprawnosci dokrgcenia ws2yslkich Zaczy Subowych.

- 0BpbiMeaTs WapHups! nemu MBWHHHBIM MACNOM
- MPOBOZT, OCMOTP BCEX CEAPHBIX WA0A HA HANKAHE TN
- Mposepxa beex pess5oBuIX CoeRHEHH! Ma KAREKHOCTS KpENEHHR,

TR

Giivenlik talimatlars
- Asag dilsen veya yuvarianan esyalardan dolay kimse tehle altna gimeyecek sekilde arag
yiiklanmeli ve bogaltimahdir.

- Rampa kizakian kulanildiklan esnasinda arag operalari tarafindan emniyele ahnmahdir;
boylece rafile bulunan dier insanlar (3m. yayalar, bisikiel siiricdleri) tehlikeye alimamig
olunur.

- Rampa kizaklan yalnizca diiz bir alanda kullaniimah ve her zaman tam olarak yererine
olurmaligicar.

« Ak fedlaysa iinci bir kisi gerekdidir.

- Gevsek rampa kizaklan, normal lrafik kogull kimse tehlikeye kilde aragta
emniyele alinmaldir. Nomal trafik kosulfarina* ani frenlemeler vaya yoldaki bozuk salhiar da
dahildi. Y0k emniyeE ve uygun baglant gereglen segimi' e igil Gneriler su
nrmlar da meveutiur: VDI 2700, 2701, 2702 ve DIN EN 12185

- Damperi araglarda yuan vurmamastisin genel olarak kasa emniye afina alinmalidr.

- Urin sadece havah laslitl araglaria harekel ettislebili,

- Naqs‘mmwbosem»stemsmsmmnuﬂoywangomwsaﬂmmhmu
izlemelidy.

- Urindn batmamast igin arazi Iagima kapasilesine sahip cimalidyr,

Kontrol
Genel kural: Hasarh bir irdn kultaniimamalidi.

Her kullanimdan 6nce: (kullanici personel tarafindan)
- Kizaklarda hasar olup olmadiinin kontrol edilmesi. (6m. kaynak dikiglerinde gatlak olugumu)
- Jukunmanin® sajlanmasi igin kiré ylzeyi lemizleyin,
- Yzeyin futunmasini® konlrol edin,

Alti aylik bakim
- Menlegelere hafif dzelikii makine yag! piskiirtin,
- Kaynak ditislerini yiik bakimindan kontrol edin
- Tum civala baglantiannin siki oturma bakimindan kontrolii.

ALTEC

www.altec-singen.de

®
) |

SK

Bezpecnostné upozomenia
- Nakladanie a vyldadame vozidia sa musi realizoval tak, aby sa osoby neohsozif padajiicimi
alebo nadol sa kizajiicimi predmetmi.
- Néjazdové rampy musia byt pocas pousitia vodicom vozidia zaislené Lak, aby nedogio k
chrozeniu inych Eastnikov cestnej premaviy (napr. chodcav, cyklistov).
- Népmvéraw)ysa smi pauﬂvarma namwnmlermamusa vadusadarcslouplom

- Pri 2vj3enjch

SL

Vamostna navodila
- P nalovasjanju in razloarjanju ne smale ograzal fudi s predmeti, kilahko padejo af se
odkotaljo z vozia.
+ Voznik mora nakladalno timico med uporabo z:varoval tako, da izdjuc ogrozanje drugh
udele2encev v prometu (npr. pedci, kolesarj).
- Nakladalno timico lahko uporabija le na ravni podlagi, opirali se mora na celotno povrding,
. Pn veép lei mora pomagati drugi spremljevalec.

- Voiné néjazdové rampy sa musia vo vozidie zzslr Iak, aby bolo pri beZnych
podmienkach wiitené chrozenie 0sab. K .beknym dopravnym podmienkam® patria 3]
piné brzdenie a!ebo nem-mosn vozovky. Odpmu(:nak 2aisleniu ndkladu a k viberu

vhadnjh v obsaljo 3
nomy. vmzmo 2701, 2702 a DIN EN 12195.

- P vozidlach sa musi
nahor.

- Poprodukte sa smie jazdil iba s vozidiami s pneumatikami napinenymi vzduchom.

- Ak vodi€ vozidia nema pocas procesu v Xladania pramy vyhfad na produkt, musi druhd oscba
Kontroloval prejazd.

- Terén musi byt (nosn;. aby produki nemohol zapadni,

i zaisif korba, aby élo nemohia vyrazt

Kontrola
Vieabecrie plati: Pod%odeny vyrobok sa viac nesmie pouival.

Pred kazdym pouzitim: (personalom obsluhy)
- Vizusina kontrola rmp na poskadenie. (napr. vorenie trhlin vo zvaroch)
- Jazdni plochu oistle pi 2nelisteni, aby 20stal zandeny zaber",
- Prekontrolufte zaber" jazénjch pléch

Polroéna iidrzba
- Zévesy postriexajle fahkym strojovym olejom.
- Vizudina kontrola vielyh zvarov na rhliny
- Kontrola pevnosti vieti jch skrutkorych spojov

sV

Sakerhetsanvisningar

- Lastning och lossning av fordonel ska ulfoeas pa et sadanl sit all personer inte utstts for
fisker genom hremal swn lalsr dhv fullar ney.

- Under 3ka; Grare for att undvika risker
for andra trafixanter (Lex. giande. cykister).

~ PAkdmingsskenoma fir endasl anvandas p4 jamnt underlag och miste llid ligga pa med
hela ytan.

- N.n skm vikler ska hanleras behdvs ytterigare en person,

sakras i f pa elt shdant satt isker ar utesiulna

- timice molare v vozily it tako, da pr obitajnin ih pogojih
ne ogmtzrﬂum Med obitajne promelne pogoje” spada tudi zaviranje ali neravnine na
cestidéu. Priporodla glede Zavarovanja tovora in izbire ustreznih sredstev za priljevanje*™
vsebujejo tudi naslednie predpise: VDI 2700, 2701, 2702in DIN EN 12135,

- Pri prekucnikih morate 2avarovali keson, da se ne more dvignif,

- lzdelek lahko preva2ale samo z vozili z zrafnimi pevmatikami.,

- Ce voznik med razidadanjem nima direkinega pogleda na izdelek, mora raziovarjanje
nadzerovati druga oseba.

- Teren mora bili nosilen, da se uzdelek ne pogrezne.

Pregled
Na splodno velja: Poskodovanega izdelka ne smele ved uporabijatl.

Pred vsako uporabo: (tusi s strani upravijalcev)
- Vizualna kontrola tinic glede poSkadb. {npr. nastajanje razpok v zvarih)
- Ceje vozna povitina umazana, o o&iste, da opriemijvost ostane 2agoloviena,
- Preverite oprijemfivost’ voznih povsin.

Pollletno vzdrzevanje
- Tedaje rahlo naofjte s strojnim ofiem.
- Vizualna kontrola vseh zvaro glede naslajania razpok.
- Preverite priljenos! vseh vijatnh spojev.

FL

Turvalllsuusohjeet
Iaslavs ja lastin purku on

puoamn 1ai alas vierfvien esineiden vuoksi.

- Ajoneuvon kuljettjan on vamislettava rampit kayon ajaksi siten, etté muile tielle liikkujille ef
aiheudu vaaraa {esim. Jalanh.l!qat polkupydeailiat).

- Ramppeja saa kayttaa vain lasaisessa maastossa ja niiden on oltava kaytssa
kokonaistudessaan.

- Jos paino on tavaliista suurempi, apuna on ollava toinen henkild,

- Imoletut rampil on varmisteltava ajoneuvoon siten, etta hmisile ei aiheudu vasraa wasssa

silen, etta hmiset eivat joudu vaaraan alas

vxdvauiga‘ fhirhal Till “vaniig: raknas aven ingar eller

ojamnheter i kdrbanan. Retnmmmamner angende "laslsalring och val av lamplig

summingstirustning” dlerfinns aven i fofande

slandarder: VDI 2700, 2701, 2702 och DIN EN 12195.

Hos tippfordon mste lastfiakel generelit sairas 54 all det inte kan kastas upp.

- Produiden far endast anvandas med fordon som ar utrustade med luftdack.

- Om under! i inte har direxl uppsi o Asle yeriigare
en person dvervaka komingen.

- Undertage! miste vara barigt 54 ait produklen inle kan sjunka in.

Kontroll
Genereltt galler: En skadad produkl # inle anvandas.

Fére varje anvandning: (utfors av mané
- Visuell kentroll av skamw med avseende pé skador (Lex. sprickbildning i svetsama).
- Rengir kdrytan vid fGroreningar, s3 att ‘greppet” uppratthalls.
- Kontrollera kixlans "grepp”.

Underhall efter 6 manader
- Sprayain géng‘émen med lait maskimﬁa
- Visuell konvoll av d
SammgasandvhmdmedkMavmldesllerbsL

Yieisiin fi in’® kuuluval myds tays ajoradan
epblasaisuudel. ,Kuorman kinnityksesta ja sopivien kinnitysvalineiden valnnas'a' annetut
suosituksel sis3ltyvat myds seuraaviin standardedhin: VDI 2700, 2701, 2702 ja DIN EN 12195.

B ajoneuvzyen lava on vammi niin, etﬁ se i voida nousta pystyyn.

- Tuotetta pitkin s2a ajaa vain i

-+ Jos ajoneuvon kufiettaja & nae tuoletta suoraan purkamisen aikana, loisen henkikin on
valvottava ylittmista.

- Maaslon on oltava kanlava, jolta tuole ei uppoaisi.

Tarkastus
Yieissaanls: Vauricitunulta tuoletta ei saa Kaytt3a.

Aina ennen kayttoa: (kiytishenkilosts)
- Tarkaslakaa rampil silmamazraisest vaurioiden varalta. (esim. halkeamat hitsaussaumoissa)
- Poista lika kufkupinnoista, jotta ,pilo" olisi laathy.
- Tarkasta kulkupintojen pilo".

Puolivuosittainen huolto
- Ruisiuta saranalkzvyel!a kmeoqyll&

- Tarkasta k varalia

- Kaikkien ruuvdlitoslen bukuus




|
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Sikkerhetsanvisninger

- Lasting og lossing av kjerela; =t m3 gjares sfik al personer ikke kan komme i lare ved al
gjenstander faller eller ruller av.

- P3ioringeskinnene m sikres av fereren il Korelayet, sfk al fare for andre trafikanler (feks
folgiengere, «slister) ikke kan forvenle:

- Pakjpringsskinnene ma kun brukes pa fialt terreng, og ma alltid igge an med hele falen

- Ved sigme handleringsvekier, er en hielpeperson nadvendig.

- Lese pakjeringssh hnnev mé sikres sik i kjoreleyel, al fare for personer er ulelukkel mder

GR

Yrmodeiteig aopakeiag

- H gapuon ka1 IXgoPTLOT 10U 01.3)ET0C TIPENCH VO Yivell 101 WOTE 10 Topa Vo v
TiGevin o KivBuvO MEOW Vi wars Tiow MEQIOUY fj KuMGVE TIOK, Ta KETW.

- O pbymeg wpénel xmé m Xpfon va aogarioviar &10i amid Tov 0dyD CaijRoTog WaTe va v

TiGevian oF xi:Buvo &t ouppeTEy 5T o1V XUKKpopia (1., mefol. NodNAGTES).

O paymeg emipémera va ypnongonoiodvial ubvo ot i Edagog ka1 mpémer mvia vo

nomale Normale ing omfatler ogs3 full aller

uevnheler i kjerebanen. Felg anbsfaingene for ,Sikring av last og valg av omada festemidler”,

og felg ogsa de feigende slandardene: VDI 2700, 2701, 2702 og DIN EN 12195,

- Ved kjereloy med ipp mé generelt lasleplanet sikres, slik at det ikke kan 13 opp.

- Kun kjoreloy med luftiyite dekk kan kjare pa produklel

- Hyis fareren av jereloyelikke har direkle sikl 8 produkiel under losseprosessen, ma en
annen person over«ake oversanngen,

- Temenget ma ha tilstrekialig basreevne, slik al produklel ikke kan synke nedi del.

Kontroll
Generell gjelder: £1 skadet produid mé ikke fenger brukes.

Far hver bruk: {av betjeningspersonalet)
- Visuell kontroll av skinnene for skader. (F.eks. sprekker oppstatl i sveisesammene)
- Rengjer kjerefialen hvis den er skitten, sik at hjulgrepet” er garantert.
- Kontroller hjulgrepet” pa Korefatens.

Vedlikehold hvert halvar
- Spray hangslene med en letl maskinolje.
- Visuell kontroll av alle sveisesgmmer for spreikdannelse
- Kontroll av al alle skrueforbindelser sitter godL

DK
Sikkerhedsanvisninger
- Lastning og losning af ke s3 ikke kommer i fare ved eller
nedrullende genstande.
- Chaulferen skal sikre ramper undes brugen, sa der ikke opslar fare for andre trafikanler ([ eks.
fodgangere, cyklister).

- Ramper mé kun benyttes pa plant underiag og skal altid hvile p3 hele fladen.

- Vad stor vaegt skal der vaere (o personer B slede.

- Lase ramper skal silves i keretejel sé fare for personer er udelukke! ved mrmals vafikale
betingelser. Til .nomale trafikale beEngelser” herer ogs3 eller
ujvnheder ph karebanen. Anbefalinger for Jaslsikring og egnede faslgeringsmidier™
indeholder ogsa felgend nommer: VDI 2700, 2701, 2702 og DIN EN 12185.

- Ved tipvogne skal ladet generelt sikres s3 del ikke kan Klapps op.

- Produklet ma kun keres pa kerelajer med lufifldte dzek.

- Hvis fereren mhardimklevisuu( kontakl me dproduklet under losning, skal en anden
person overvage omlastning

- Arealel skal vare wmm ‘54 produklet ke synker ned.

Kontrol
Generell gelder. E1 beskadigel produkt rid ikke lzzngere benyties.

Inden hver brug: (af betjeningspersonale)
- Visued konirol af ramper for skader. (f.eks. revnedannelser i svejsesemme)
- Korefiade rengeres ved Slsmudsning, s3 ,greb" er sikrel.
-, Greb" p4 karefiade kontrolleres.

Halvéﬂig vedligeholdelse
- Heengsler indsmares md Jel maskinalie.
- Visuel kontrol af alhe svejsesamme for revnedannelse
- Samtige

axoupmave Ot 6An Toug TV emphveia
- T aufppéva Bapn supiopod anantiva tva &mzpo nopo xnpwuou
-0 POUTEG TpéiEl Vo i Synpe ate o ouvigag

auvBiikeg Kukhopopicg va amrowiini) kivbuvog o1dpwy. Enis «Zuvifrg auvBrixeg xur logopiags
avikouv enfong kai n Thipng TEdnan 4 avwpehicg Tou oBeatpiyarog. Ta aréhovda pbrunia
TiEpiYOUV ETIOT TIPOTATEIS IO TV sATRNION ToU PopTiou koI M EmAoYT KaTeAAMLY pEav
npbadtanes VDI 2700, 2701, 2702 xo1 DIN EN 12185

- Ze avmpendpsva autokivira oxfuara Tpémel yevikd va aogahifera n eninedn avorgr
xapdton, HOTE va pv prioped va avayupioer

- To mpoidv emipéncal va odnyeial povo pe oxfipaTa mou éxouv £AaoTIKG pe aepoBiapo,

- Edvoobqvb(muoxhumug Bev Exer mmlxmﬂmmmmwmﬁmmnm

péme éva Sednepo Gropo va
- To t6agog mptmie) va Exel SuvandTnia QopTiuv LOTE 10 TPOIGY va urlﬂov)-m(u

‘EAeyxog . )
Tevixa 10x0er: Eva g8appes mpoiby Sev emnzéncian va xpoiponosiral &ilo,

Npiv amd kaBe XpAon: (séow rou mpoowmxod yeipiopod)
- Omdg Eheyog 1wv paylov yia 9Bopés, (my. b aTig pagég )
- & mepimuwon axabapoiv kaBopileie 1y empaveia Siodpopds wote va Siompeiton
sMuooguons.
- EMyeete myv «Mpdoguon twy emgaveiiv Siabpopik.

Luvriipnon ava e§apnvo
- Wexblere Toug pevieot s e Aiyo At pnyaviov.
+ Omkéy; Eheyxog hv 1wy pageiv OuykGAO1G v1a Bploupio pupiv
- Eheyxog Shuv Twv xoxhuaniw ouvdtoewy yia 1) ao8epd 1oug Bfan.
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